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C.M.

1. {āh} Yek-be-yek gerçi murād-ı dili taḳrīr ėtdim 

2. {āh} Neyleyim āh o meh-peykeri dil-gīr ėtdim 

3. {āh} Eyleyüb ḫābda taḳbīl o nūr-ı baṣarı 

4. {āh} Uyanub ḫāhiş ile ʿaynını taʿbīr ėtdim 

  

t1. āh serv-i nāzım ʿişve-bāzım gel efendim 

amān belī şāh-ı men {hey cānım} 

  

[tem]me 




